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Анотація. У статті розглянуто теоретичний та практичний аспект побудови фікційних реальностей на оніричному базисі 

вигаданого бестіарію у романі Володимира Єшкілєва «Імператор повені». Опираючись на психоаналітичні (Юнг), ідеологі-

чні (Жижек) та власне літературознавчі (Бахтін) методи аналізу позасвідомих явищ експліковано терміни: «оніричний бесті-

арій» та сформовано комбінований підхід до розгляду сновидіннєвого масиву у тексті. Автор пропонує розглядати роман 

«Імператор повені» Володимира Єшкілєва як постмодерну гру із бароковою поетикою та диференціювати власне оніричний 

бестіарій від сновидіннєвого масиву, який стилізує текст. У статті визначено та дешифровано головні архетипи і артефакти 

реальності, побудованої на позасвідомій фантазії, функціонально розмежовані оніреми-істоти, а також встановлено роль 

роману Володимира Єшкілєва у дискурсі постмодерної прози. 

Розгортання метареалістичного дискурсу в українсь-

кій прозі початку 2000-х років зумовлено впливом 

кількох факторів, один із яких – запізніле прагнення 

до уніфікації стилів та художніх методів у рамках 

постмодерної парадигми мислення. Взявши за основу 

ідею гри як одного з визначальних елементів постмо-

дерного фікшну , можемо говорити про різноманіття 

ігрових форм в українській прозі початку 2000-х. Од-

ним з найбільш прогресивних авторів, який окреслив 

футуристично-фентезійний простір української літе-

ратури початку ХХІ століття, є Володимир Єшкілєв. 

Зауважуємо, що творчість автора досі не була предме-

том системного аналізу з погляду її оніричної приро-

ди. Критичні спроби визначити місце митця у літера-

турному і соціокультурному контексті (огляди та ре-

цензії Євгена Барана, Ігоря Бондаря-Терещенка, Во-

лодимира Качкана) не мали на меті охарактеризувати 

художній світ Єшкілєва як органічне втілення у тексті 

оніричної фантазії. Літературознавчі розвідки визна-

чали домінанту прози Єшкілєва у контексті постмо-

дерну (Р. Харчук) та езотерики (О. Гольник ), проте 

оніричний аспект залишався поза увагою критиків та 

науковців.  

Сни, візії, марення, галюцинації та видіння зараз 

стають більш релевантними для дешифрації літерату-

рознавчому ключі (як текст, сукупність архетипів, 

герменевтичних символів тощо). Із новітніх українсь-

ких досліджень насамперед варто назвати дисертацій-

ні праці «Парадигма оніричного фольклору» Дар’ї 

Анцибор, «Поетика сновидінь у прозі Івана Франка» 

Христини Ворок, «Онірично-міфологічний дискурс 

прози Валерія Шевчука» Тетяни Жовновської, «Есте-

тичні функції картин сновидінь у художніх творах 

українських письменників другої половини ХІХ-ХХ 

століть» Наталії Фенько, «Оніричний простір поезії 

Леопольда Стаффа та Львівсько-Варшавська філо-

софська школа» Еліни Циховської, збірник наукових 

праць «Онірична парадигма світової літератури». 

Літературознавцям, що займаються онірокритикою, 

насамперед варто звертати увагу на прозу, у якій по-

засвідомі явища функціонують як органічна складова 

композиційної побудови (у контексті роману В. 

Єшкілєва — створювати окрему онтологічну площи-

ну). Ставимо за мету охарактеризувати та дешифрува-

ти оніричний бестіарій роману «Імператор повені» та 

експлікувати його функціональну площину. 

Поетикальні особливості оніротексту Єшкілєва тя-

жіють до відокремлення позасвідомих структур ху-

дожньої реальності тексту від авторської візії України 

ХVII століття. Попри те, що барокова інтерпретація 

історичних реалій у постмодерній естетиці не позбав-

лена езотеричного дискурсу – у тексті зустрічаємо 

групу онірем, які умовно називатимемо «оніричним 

бестіарієм», що відділяє світ Реального та Гіперреа-

льного у «Імператорі Повені». 

Одиничні істоти та їх групи, які мають іманентні 

характеристики оніреми – тобто здатні експлікуватись 

у літературознавчому дослідженні як онірокритиці та 

оніропрактиці формують особливу структуру симуля-

тивної мультиреальності Опадла. Охарактеризуємо їх 

функціональні особливості, повертаючись до тези про 

поетикальні ракурси розгляду сновидіннєвого Н. Су-

хих: об’єму, межі та функції [4, c. 37]. 

Жуки-велетні, про яких ми уже згадували у попе-

редньому підрозділі, є типом оніричних істот-

символів, що слугують диференційним атрибутом на 

позначення несвідомого простору (Опадло) або сиг-

налом входження до нього. Єшкілєв описує цю оніро-

групу уже з перших сторінок тексту: «Ранком п’ятого 

лісового дня дзеркало відобразило щось яскраво-

червоне. З трухлявих надр колоди, яку не охопило б і 

восьмеро драбів, виповз цілий клан пурпурових жу-

ків-велетнів» [2, c. 226]. У подальшому ми дізнаємось 

що «лев’ячі жуки» мають особливу морфологію у 

структурі художнього тексту – замість перебування у 

типовому для комах біотопі, вони постійно перебува-

ють «на межі» і сигналізують героєві про небезпеку. 

Прикметно, що уперше про існування цих істот чи-

тач дізнається через їх появу у дзеркалі Анемподеста. 

Про дзеркало детальніше йтиме мова у наступному 

розділі роботи, проте охарактеризуємо цей факт як 

важливий для символіки, адже дзеркальність і певна 

викривленість художніх дійсностей роману іще раз 

доводить доцільність розгляду її у онірокритичному 

дискурсі. До прикладу, оніропрактичний підхід із за-

стосуванням психоаналізу може провести паралелі із 

образами «лев’ячих жуків» та іншої символічної 

структури сновидіння – Феї Сновидінь або Охоронця 
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Сновидінь. Насамперед до цієї думки підводить фе-

мінність Деміурга Опадла – Сапфіри, Марципанової 

Акробатки, яка у юнгіанській психоаналітичній мето-

диці отримала б статус Аніми як фемінної репрезен-

тації Анемподеста у оніропросторі. Процитуємо при-

клад такої інтерпретативної моделі від В. П. Самохва-

лова із книги «Психоаналітичний словник і робота із 

символами сновидінь і фантазій»: «Іноді чоловіки 

проектують свою Аніма на недоступні жіночі образи, 

уникаючи контакту з протилежною статтю. Подібне 

проектування, зокрема, характерно для лицарських 

пошуків Прекрасної Дами. У цьому та інших випад-

ках Аніма стає феєю сновидінь, що руйнує реальні 

взаємини, затьмарюючи справжні якості іншої люди-

ни, які створюють ілюзію гермафродитичного достат-

ку і цілісності» [5, c. 29]. 

Тоді можемо говоити про те, що лев’ячі жуки як 

сновидіннєва репрезентація архетипового образу хто-

нічного знаходить втілення у тексту «Імператора По-

вені» як сублімаційний елемент, що вивільняє втаєні 

сексуальні потяги Анемподеста стосовно Марципано-

вої Акробатки як втілення вітальної сили, неможливої 

для реального втілення у структурі реальності ХVII 

століття в українській історії, репрезентованої Єшкі-

лєвим. Окрім цього, іще один доказ оніричної приро-

ди оніреми із бестіарію твору можемо знайти у циту-

ванні оніричного факту життя Карла Густава Юнга 

від 12 грудня 1913 року: «…на кам'яній стіні я бачив 

червоний кристал, що світиться. Я підняв камінь і 

виявив під ним щілину. Спершу я нічого не міг розрі-

знити, але потім я побачив воду, а в ній — труп біля-

вого парубка із закривавленою головою. Він проплив 

повз мене, за ним слідував гігантський чорний скара-

бей. Потім я побачив, як з води піднімається сліпуче 

червоне сонце» [164, 128]. Знаходимо очевидний па-

ралелізм із образами оніричної уяви Юнга та символі-

чною оніремою пурпурових жуків (одна із особливос-

тей яких – пожирання не трупів, а трупоїдів, своєрід-

не мета-очищення сакрального простору). Психоана-

літик трактує власний онірофакт як входження у про-

стір Тіні, а сновидець Анемподест, перебуваючи у 

метареальному просторі отримує індентифікаційні 

сигнали стосовно оніротопу у формі жуків як охорон-

ців Опадла, а також як структурної одиниці, що вери-

фікує саму можливість побудови такого простору. 

Модус буття Опадла як дійсності, у якій хронотоп 

як оніротоп попри загадкову та гностично неможливу 

для інтерпретації модель зберігає моменти синхронії 

та діахронії, передбачає наявність також інших онірем 

із бестіарію, які конституюють онтологічні координа-

ти через функцію об’єму. У тексті автор неодноразово 

здійснює спроби опису біосфери метареального: 

«…Вони йшли вже близько двох матнійських (тобто 

земних) годин, не відновлюючи філософської розмо-

ви. Іноді дівчина звертала прочанинову увагу на чер-

гову рослину чи комаху, називаючи її опадлійське 

найменування. Назви були переважно несимпатични-

ми, на кшталт «піховриків», «бзадрагів» та «кокора-

ток» (тут і далі – курсив Б.С.). Анемподест повільно 

перетравлював (і майже не запам’ятовував) почуте й 

далі дивувався одноманітності навколишнього пейза-

жу» [2, c. 261]. 

Такий побіжний перелік представників флори та 

фауни позасвідомої дійсності, що існує водночас як 

претензія на онтологію та істинність (вкотре відзна-

чимо, що природа оніричного у Єшкілєвському тексті 

«Імператор Повені» цілком логоічно описує авторсь-

кий симулякр, маскований за ідеологією гностичної 

замкнутості), мотивує літературознавче твердження 

про формування оніричного бестіарію нульового по-

рядку — оніреми істот, тварин та комах, що не вказу-

ють на їх анатомію, походження та спосіб існування у 

структурі художньої дійсності, але лише номінально 

окреслюють можливість буття – окрім того, у такий 

характерний постмодерний спосіб як карикатуризація 

та мовна гра. Описані в уривку «піховрики», «бзадра-

ги» та «кокоратки» за мовною структурою нагадують 

позначення реально існуючих істот, проте позбавлені 

можливості експлікувати внутрішню форму слова, 

вирвані із контексту мовної етимології – тобто є еле-

ментами симуляції всередині оніричної симуляції. 

Таким чином, оніреми, репрезентовані вище не є 

онірофактами, доступними для онірокритики, а симу-

лятивними «нульовими поняттями» без авторської 

інтенції до наповнення реальним (у випадку тексту – 

ірреальним, «опадлійським» змістом). Називаємо їх 

«оніричним бестіарієм нульового порядку», оскільки 

образи становлять цінність для тексту лише у сукуп-

ності та здатності до номінації заради номінації. 

Зовсім інша природа онірем-істот проявляється, 

коли сюжетна лінія, яку опишемо як міфопоетична, 

входить у стан апропріації оніричним простором іні-

ціаційної структури міфу. Не ставимо за доцільне об-

грунтовувати взаємозв’язок фентезі як метажанру 

літератури із чарівною казкою, маючи на увазі їх оче-

видні кореляції. Саме тоді, коли сюжет «Імператора 

Повені» набуває морфологічних рис «чарівної казки», 

за В. Я. Проппом, входження у нову якість ініціацій-

ного обряду реалізується через функцію персонажа 

Гімнософіста (Пйотр Шунта).  

Доцільним вважаємо описати оніротопос Музею, у 

якому персонаж Пйотр Шунта реалізує, на нашу дум-

ку функцію XV — « із запропонованого Проппом у 

праці «Морфологія чарівної казки» переліку функцій 

дійових осіб. «Герой переноситься, доставляється або 

приводиться до місця знаходження предмета пошу-

ків» [3, c. 111]. Лише зауважимо, що конкретний пре-

дмет пошуку – чарівний артефакт — відсутній у 

оніропросторі Єшкілєва. На його місці – ритуально-

карнавальне програвання ролей у ініціаційній формі 

Витискувача, що протистоїть Напередвизначеності, 

яка у структурі тексту сприймається як інваріативний 

парафраз детермінованості, долі, лінійності тощо. 

Наголосимо також що метод індуалізації Анемподес-

та – парадоксально постмодерний, адже реалізувати 

триактну структуру містичної християнської ініціації 

можна лінійно (у тексті Анемподест – паломник до 

Єрусалиму), а у парадигмі метареального мислення 

дії героя, які визначать подальшу долю позасвідомого 

простору будуть мати позитивні наслідки лише тоді, 

якщо персонаж, що проходить своєрідний ініціацій-

ний шлях, відмовиться від хронотипізації і створить 

структуру, що нагадує імпровізацію, тобто у постмо-

дерному ключі – ризому.  
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Саме у просторі Музею, де автор описує множинні 

фабульні елементи, ми помічаємо описи істот, які 

опишемо як оніричний бестіарій діахронічного по-

рядку. Оніроелементи, про які йтиме мова не мають, 

вважаємо, езотеричного, символіко-літературного та 

психоаналітичного поля трактувань, а вплетені авто-

ром у тканину художнього буття лише для того, щоб 

верифікувати цикл історії, що реалізує себе в інтерп-

ретації «вічного повернення» Фрідріха Ніцше як волю 

до боротьби проти Напередвизначеності і «нової де-

міургійності». Таким чином, коли Гімнософіст описує 

«німфейських ґемонів» чи «ґемонів звичайних», автор 

же описує читачеві морфологію і анатомію істоти, 

тим самим позбавляючи модус буття Опадла статусу 

«абстрактної дійсності»: «Химерна зубата ящірка за-

дирала хвіст у третій скрині. Три величезні міхури 

напиналися лускатими кулями на голові рептилії. Між 

ними стовбурчилися гострі гребені. // — Це — 

Gemono vulgaris, себто «ґемон звичайний». [2, c. 314] 

Попри те, що простір Музею як гносеологічного 

поля верифікації історії позасвідомого колажу, детер-

мінує власну ідеологію, тут також зустрічаються 

оніреми істот, анатомія і морфологія, а також функція 

яких залишається відкритою для інтерпретацій. Єшкі-

лєв дає опис фабули історичного обгрунтування біос-

фери Опадла: «Анемподестові довелося вислухати 

нудні історичні довідки й заплутані опадлійські леге-

нди про червоних та плямистих мантикор, рогатих та 

панцирних сколопендрій, гарпеадонтів, скіапод, мега-

лозаврів, гіпокефальних блемій, парасолькових емпу-

зоїдів, гідральних диплодонтів і ґевалоїдних скорпіо-

нів. Латинські й ужиткові назвиська монстрів переп-

літалися у цих оповідках з вердиктами отців-

класифікаторів і титулами правителів та героїв, по-

шукачів Потоку Хореф та птахів надвечір’я» [2, 320]. 

Перелік цих істот не обмежується вище наведеним 

уривком, у тексті зустрічаємо також рейзодонтів, ма-

ртихорів, алярмічного порскача та ін. Оніробестіарій 

у цьому ключі втрачає значення символічного набору 

структур та образів, що репрезентують фізіологічну 

чи духовну (метод психоаналізу) нестачу у особис-

тості сновидця, а набуває функції історичного детер-

мінізму. Таким чином, будь-яка анатомія істоти, що 

перебуває у просторі музею у формі мумії, репрезен-

тує, на нашу думку, авторську інтенцію до хронологі-

зації оніропростору «Опадло», а тому, відкидаючи 

сновидіннєву природу, стає онірофактом «верифікації 

дійсності». 

Попри намагання функціональних дійових осіб те-

ксту відійти від трактування морфології біосфери як 

оніро-символічної, зауважимо про логіку інтерпрета-

ції сновидіння як «викривленого дзеркала сублімації». 

Ми знаємо і з теоретичних розвідок («Середньовічна 

уява» Ж. Ле Гоффа) , і з літературних прикладів 

(«Iм’я Рози» Умберто Еко), що сміхова культура Се-

редньовіччя і бароко як певного, на нашу думку, апо-

каліптичного пункту риторики середніх віків, що смі-

хова культура входила у поле моральної дихотомії 

Добра і Зла як остання сутність. У тексті «Імператора 

Повені» схоластика та історія як археологія сприйма-

ються свідомістю персонажа Анемподеста уже як 

алюзія – тобто факти такого ж наукового опису неві-

домого герой твору зустрічав у фікційній, проте реа-

льній для свідомості тексту, бароковій Україні. 

Найбільше, втім, привертає увагу онірокритики іс-

тота, іменована у тексті роману як садхудзаґ. Цю ме-

тафоричну одиницю бестіарію «Імператора Повені» 

опишемо як онтологічна онірема-істота. З позицій 

текстологічного аналізу межі, об’єму та функції сно-

видніннєввого елемента, говоримо про синтез найва-

жливіших ролей у позасвідомому тексті. Описові 

садхудзаґа приділено окремий текстовий пласт, читач 

перебуває у полі, ледве не сакралізованому у вже і так 

сакральному просторі Музею: «Лише один експонат 

займав простір цієї зали. Створіння, опудало якого 

таксидермісти для економії місця поставили дибки, 

перевищувало розмірами усяку земну тварину, і най-

більший слон здався б непереконливим поряд з гребі-

нчастим велетнем. Кожен з його вісімнадцяти бивнів 

був довшим за чотири людські зрости. Шию монстра 

захищало панцирне жабо заввишки з невелику церк-

ву. Кістяні пластини вкривали тлустий тулуб, тупори-

лу морду і вісім тумбоподібних ніг» [2, c. 323].  

Відголоски сакрального у описах хтонічних істот 

— це репрезентативна, на нашу думку, парадигма у 

зображенні невідомих явищ, що репрезентована як у 

міфологічному дискурсі (очевидні паралелі із міфом 

про Рагнарьок, де хтонічними істотами, що припиня-

ють буття богів є діти Локі та Ангброди, зокрема 

Йормунгард – велетенський змій), так і у релігійній 

традиції (образ Левіафана). Зазначимо, що міфопое-

тичний дискурс передбачає також і взаємозв’язок із 

казковою традицією. У казковій репрезентації хтоніч-

не зло, яке герой повинен побороти, часто репрезен-

товано у формі змія. Хоч вказуючи на особливості 

садхудзаґа як образу, що базується на певній доісто-

ричній формі трицератопса чи динозавра у загально-

му розумінні, Єшкілєв відходить від прямого парале-

лізму із образом дракона, то функціонально «закрес-

лююча істота» Опадла – це казковий змій. В. Я. Про-

пп говорить, що «Функції змія не обмежуються тим, 

що він пожирає або забирає дівчину, або у вигляді 

нечистої сили вселяється в живу і мучить її, або — у 

мертву і змушує її пожирати живих. Іноді він з погро-

зами тримає в облозі місто і вимагає собі жінку для 

шлюбу або для поїдання насильно, у вигляді данини. 

Цей мотив коротко можна назвати поборами змія. 

<…> У загальному справа зводиться до наступного: 

герой потрапляє до чужої країни, бачить, що всі люди 

ходять «такі печальні», і від випадкових людей дізна-

ється, що змій щорічно (або щомісяця і т. д.) вимагає 

по дівчині, і зараз настала черга царської дочки» [3, с. 

219]. 

Утім функціонально природа змія у тексті роману 

Єшкілєва не обґрунтована сексуально, натомість істо-

ричний підхід до експлікації сутності оніроістоти мо-

тивує до висновку, що садхудзаг – єдина онірема-

істота, що засвідчує статус дійсності Опадло у струк-

турі художньої реальності світу «Імператора Повені» 

як можливу для функціонування. Усі інші елементи 

позасвідомого бестіарію виконують функції, описані 

нами як симулятивні чи верифікаційні, у той час як 

гігантська динозавроподібна істота має ознаки і демі-

ургічного і есхатологічного. Есхатологія та істо-

рія«зацикленого» буття Опадла, перебуваючи в оні-
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ричній єдності, формують ілюзію детермінізму саме 

через факт наявності загрози садхудзага: «Садхудзаґи 

з’являються рідко, і кожного разу їхня поява завершує 

певну добу Особливої Оборони. Навіть наші літописи 

визначають епохи за нападами цих чудисьок. Так, 

добу від загибелі Озії Першого до остаточної втрати 

фортець на березі Океану ми називаємо епохою Сму-

гастого Садхудзаґа, тому що саме ця потвора розча-

вила Озію і майже досягла Картагени, руйнуючи усе 

на своєму шляху» [2, c. 323]. 

Підсумовуючи, скажемо, що роль оніреми садху-

дзаґ у романі Володимира Єшкілєва «Імператор По-

вені» — це своєрідна сновидна мрія про динозавра як 

хтонічно-есхатологічного — можливо, навіть фенте-

зійна репрезентація постмодерної тези про «кінець 

історії». Функції оніробестіарію – симулятивна, вери-

фікаційна і онтологічна знаходять у образі садхудзаґа 

найбільше втілення. Окрім того, онірема дає простір 

для сюжетної лінії «кінця світу» та відіграє важливу 

роль у кульмінаційній сцені роману – Особливій Обо-

роні епохи Двох Садхудзаґів. 

Цікаво, що онірична дійсність реальності худож-

нього світу «Опадло» створює карикатуризовані обра-

зи, складні для дешифрації психоаналітичної, герме-

невтичної та навіть міфопоетикальної. Повертаючись 

до образу оніроістоти, яка у тексті виконує онтологіч-

ну роль, читачеві усе-таки репрезентують уже реальне 

створіння, скомбіноване сновидіннєвою фантазію – 

рекомбінацію хтонічного Кінця, біологічно явного 

слона, археологічного трицератопса. Це наштовхує на 

думку про те, що уся оніроонтологія у «Імператорі 

Повені» — не що інше, як позасвідома конструкція-

колаж як рефлексаційно-компенсаторна площина для 

розгортання філософських та ідеологічних дискусій. 
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Oneiric bestiary of the novel «The Emperor of the Flood» by Vladimir Yeshkilev 

B. A. Strilchyk 

Abstract. The article observes theoretical and practical aspects of constructing oneiric-based bestiary in the novel "Flood emperor" 

by Volodymyr Yeshkilev. Relying on the contemporary literary studies about postmodern in Ukrainian literature (Kharchuk), oneiric 

discourse of contemporary prose (Lazarenko, Kosheluk) and Volodymyr Yeshkilev’s creative method (Holnyk) we have offered a 

hypothesis of the necessity of studying the novel The Emperor of Flood in the context of oneiric analysis. Analyzing subconscious 

phenomena with psychoanalytic (Jung) and ideological (Zizek) methods and literary analysis we have explicited the terms "oneiric 

bestiary" and formed combinatory approach to oneiric layer of the text. The author suggests considering the novel as a postmodern 

game and differentiating oneiric bestiary itself from dream layer which stylizes the text. The article defines and decrypts main arche-

types and artefacts of the reality built on subconscious imagination, and locates Yeshkilev's novel in postmodern prose and fantasy 

discourse. 


